Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Gospel according to Luke, Chapter 15

KATA AOYKAN IE’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-15:1-7 The grumbling and the lost sheep

Tax collectors and sinners draw near and the Pharisees grumble that Jesus receives them (1-2); in answer Jesus tells of the shepherd who leaves ninety-nine to
find the one lost sheep and rejoices over it (3-6), with the maxim: more joy in heaven over one repenting sinner than over ninety-nine righteous (7).

B-15:8-10 The lost coin

A second matching parable: the woman who lights a lamp and sweeps to find one lost drachma and calls her friends to rejoice (8-9), sealed by the parallel maxim
— joy before the angels of God over one sinner who repents (10).



C-15:11-24 The prodigal son: lost and found

The younger son demands his share, squanders it in a far country, and in famine and degradation among the pigs comes to himself (11-17); he returns rehearsing
his confession, but while still far off the father runs, embraces him, and restores him with robe, ring, and the fattened calf, for the dead son is alive and the lost is
found (18-24).

D - 15:25-32 The elder brother

The elder son returns from the field, refuses to enter the feast in anger, and protests his years of unrewarded service (25-30); the father comes out and entreats
him, insisting that the celebration was necessary, for this brother was dead and is alive, was lost and is found (31-32).

1 "Hoav 8¢ adt® €yyilovteg mdvteg ol teA@val Kal ol GuaptwAol dkovely avToD.

Now all the tax collectors and the sinners were drawing near to him to hear him.

NARRATIVE SETTING | O& A periphrastic imperfect frames the recurring scene: the social outcasts

habitually gathering to hear Jesus — the occasion for the three parables.

‘?H 5 \ Y~ h] ,Z

oav € avtTw EYYICOVTEQ

were now to him drawing near

Impf Act Indic 3 Pl - eiui transitional conjunction Dative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - €yyilw
auxiliary (periphrastic w/ éyyi¢ovreg) dat. of relation (complement of éyyi{ovte) periphrastic ptc. (w/ "Hoav)

— imperfect (customary) — present (ongoing)

€yyilw: 'come near, approach'; the
imperfect periphrasis stresses the habitual
gathering.
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TIAVTEG ol TeAGval Kol

all the tax collectors and
Nominative Nominative Nominative coordinating conjunction
attributive adjective article subject

tehwvng: 'tax/toll collector'; despised as
collaborators and extortioners — a byword

for 'sinner!
f [ 4 1( € \ 1 b4 7 1[0 k] ~
(0]} (X},lapt(x))\OI AKOVLELV auvtov
the sinners to hear him
Nominative Nominative Pres Act Inf - dkovw Genitive
article subject (coordinate) infinitive of purpose genitive object of dxoverv
apaptwAdg: 'sinner'; the religiously — present (ongoing)

disreputable, outside the bounds of the

) ) dxovw: 'hear, listen to'; their aim is to hear
law-keeping pious.

him teach.

2 xai dieydyyvlov of te dapioaiot kai ol ypauuateic Aéyovrec 8t1 00ToG duapTwAolc mposdéxetal kai
oLVeabiel aOTOIC.
And both the Pharisees and the scribes were grumbling, saying, "This man receives sinners and eats

with them."

REACTION / COMPLAINT KOl The religious leaders' muttered objection — table-fellowship with

sinners — is the charge the parables answer and vindicate.



(74
(0] § TE

Kol deyoyyvlov
and were grumbling the both
connective Impf Act Indic 3 P1- Siayoyyddw Nominative correlative particle (e ... ko)
main verb article
— imperfect (iterative/ongoing)
Siayoyyolw: 'mutter, grumble throughout'
(S16-intensive); an onomatopoeic word
echoing Israel's wilderness murmuring.
daproaion Kal ol YPOUMOTETG
Pharisees and the scribes
Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative
subject article subject (coordinate)

®apioaiog: 'Pharisee’ (the 'separated'); the
lay party of strict legal purity, here

ypaupatetg: 'scribe'; the professional
experts in the law, allied here with the

scandalized. Pharisees.
Aéyovteg ot 0UTog AUaXPTWAOUG
saying (that) this man sinners
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw dtu recitativum (introduces direct speech) Nominative Accusative
ptc. of attendant circumstance (introduces subject (contemptuous demonstrative) direct object

speech)

o0tog: 'this one'; here dismissive — 'this apaptwAdg: 'sinner'; the very people the

— present (concurrent) fellow! leaders shun.

7 \ I4 R ~
T[pOO'8€X€T(Xl KOl O'UV€0'91€1 avTolg
receives/welcomes and eats with with them
Pres Mid Indic 3 Sg - tpoadéxouat coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - ouvesbiw Dative

main verb (rel. clause)
— customary present

npocdéxopat: 'receive, welcome, await';
here of hospitable acceptance — the
scandal.

main verb (coordinate) dat. of association (w/ cuveobiet)

— customary present

cuveabiw: 'eat together with' (60v + £66iw);
table-fellowship implying acceptance and
intimacy.



3 ginev 8¢ mpdg abTolg TV mapafornv TalTnV Aéywv:
So he told them this parable, saying:

DISCOURSE INTRODUCTION = O€ A narrative hinge: Jesus answers the grumbling not with rebuttal

but with parable — the first of the trio.

~ - - ™ - e

EimEV O PO a0TOUG
he said/told ) to them

Aor Act Indic 3 Sg- Méyw transitional conjunction preposition + accusative (address) Accusative
main verb object of mpds

— constative aorist

\ \ 4 7

v napaBoAnv TaAUTNV Aéywv

the parable this saying

Accusative Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw

article direct object demonstrative (attributive) redundant ptc. of speech (Semitic)
napafoln: 'parable, comparison' (mapd + — present (concurrent)
BaAAw, 'set alongside'); a story laid beside a
truth.

4 Tig GvBpwmog €€ DUV Exwv EKaTOV TPOPata Kal AmoAéoag £€ aLTWV £V 0V KATAAEITEL TA EVEVAKOVTA
EVVEQ €V TM] EPNUW Kol TOPEVETAL €T TO ATTOAWAOG WG €UpN aUTO;

"Which man of you, having a hundred sheep and losing one of them, does not leave the ninety-nine

in the wilderness and go after the lost one until he finds it?

PARABLE (RHETORICAL QUESTION) | asynpeton —The lost-sheep parable opens with a 'which of you?'

question expecting universal assent — any shepherd would seek the one.



=

Y

=

™

P

/4 v bl € ~
Tlc (XVGPO)T[OC EE LVUWV
which man of you
Nominative Nominative preposition + genitive (partitive) Genitive
interrogative adjective subject partitive genitive
&vOpwmnog: 'person, man'; here generic —
‘anyone of you!
v C \ /4 \
EXWV EKATOV npofata Kal
having a hundred sheep and
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - #Xw numeral (indeclinable) Accusative coordinating conjunction
attributive/conditional participle object of &xwv

— present (concurrent)

I £xw: 'have, possess.

npoParov: 'sheep'; a modest flock — the
loss of one matters.

amoAécag &€ aOT@OV gv
having lost of them one
Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - &méAAvpt preposition + genitive (partitive) Genitive Accusative
temporal/conditional participle partitive genitive object of anoléoug
— antecedent aorist
GnéAAvpt: 'destroy, lose'; the keyword of
the chapter (lost sheep, coin, son).
oV kataAeinel T EVEVAKOVTX
not leaves the ninety
negative (expecting 'yes' answer) Pres Act Indic 3 Sg - kataAeinw Accusative numeral (indeclinable)
main verb article

— gnomic present

kataAeinw: 'leave behind, leave!



)

P

b / pd ~ bl 4

EVVEQA &V [41] EPMNMUW

nine in the wilderness/open pasture

numeral (indeclinable) preposition + dative (place) Dative Dative

article dat. of place
gpnuog: 'desert, uninhabited place'; here
the open grazing country, not barren
waste.
\ 7 pd \ 1

Kol TIOPEVETAL €m TO

and goes after the

coordinating conjunction Pres Mid Indic 3 Sg - topgbouat preposition + accusative (goal of search) Accusative

main verb (coordinate)
— gnomic present

| nopevopat: 'go, journey!

article (substantizes ptc.)

AmoAWAOG £wG
lost one until

Perf Act Ptc - Acc Sg Neut - &néAAvut conjunction (temporal)

substantival participle
— intensive perfect (settled state of lostness)

anéAAvpr: perfect ptc. 'the (one that is)
lost'; the abiding condition until found.

5 xal epwv EmtiBnotv mt ToLG WHoLG avToD Xaipwy,
And when he has found it, he lays it on his shoulders, rejoicing,

PARABLE (CONTINUATION) Kal

home on his shoulders — tenderness, not rebuke.

glpn
he finds

Aor Act Subj 3 Sg - evpiokw
subjunctive (indefinite temporal)

— constative aorist

evpiokw: 'find'; the relentless search ends

only in finding — the chapter's joy-trigger.

The finding turns at once to joy: the shepherd carries the sheep

v 7
avTto
it
Accusative

direct object
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Kol EVPWV gmtiOnow eml

and having found lays it on on
connective Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - e0plokw Pres Act Indic 3 Sg - émtibnu preposition + accusative (place)
temporal participle main verb
— antecedent aorist — gnomic present
| gvpiokw: 'find! gmti®nu: "place upon, lay on' (énf +
T{Onu).
TOUG WHUOUG avToD Xailpwv
the shoulders his rejoicing
Accusative Accusative Genitive Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - xaipw
article object of éni genitive of possession adverbial ptc. of manner
apoc: 'shoulder'; the burdened, glad — present (concurrent)

bearing-h f th d sheep.
T GBS S xaipw: 'rejoice'; the joy-keyword (xapd/

xaipw) saturates all three parables.

6 kal A0V £l TOV oikov ouykaAel Todg @iAoug kai Tovg yeitovag Aéywv adtoic Zuyxdpnté uot, 8t
gbpov 10 TpdPatdv pov T dmoAwAdc.
and when he comes home, he calls together his friends and neighbors, saying to them, 'Rejoice with

me, for I have found my sheep that was lost

PARABLE (CLIMAX — SHARED JOY) KOl The recovery overflows into communal celebration — the

'rejoice with me' that interprets heaven's response in v.7.



n

Kal EAOwV €i¢ OV
and having come to the
connective Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €pyopat preposition + accusative (direction) Accusative
temporal participle article
— antecedent aorist
| £pxopat: 'come, go!'
Y OUYKOAET TOUG @iloug
house/home calls together the friends
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - cuykaAéw Accusative Accusative
object of eig main verb article direct object

I oikog: 'house, home!

— gnomic present

ovykaAéw: 'call together, summon' (c0v +

| ¢ilog: 'friend!

coordinating conjunction

KoAéw).
A
TOUG YELTOVOG
the neighbors
Accusative Accusative
article direct object (coordinate)

| yeitwv: 'neighbor!

Afywv

saying

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw
ptc. of speech

— present (concurrent)

avTOiG
to them
Dative

indirect object

Tuyxapnté uot

rejoice with with me
Aor Pass Impv 2 P - cuyxaipw Dative
imperative dat. of association

— ingressive aorist

ovyxaipw: 'rejoice together with' (c0v +
xaipw); the shared joy of recovery.

otl
for

causal conjunction
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Y 0 npofatov pov

I have found the sheep my

Aor Act Indic 1 Sg - e0plokw Accusative Accusative Genitive

main verb (causal clause) article direct object genitive of possession
— constative aorist | npSPatov: 'sheep!

I evpiokw: 'find.!

~ = - ™

70 AmoAwAdG

the (that was) lost

Accusative Perf Act Ptc - Acc Sg Neut - dréAAvpt
article (attributive) attributive participle

— intensive perfect

anéA vt perfect ptc. of the abiding lost
state, now reversed.

7 Aéyw OUiv 6Tt 0UTWG Xapd €V TG 00PaV( E0TAL ML EVI AUXPTWAGD UETAVOODVTL 1] £TTL EVEVNKOVTH EVVEQ
dikaiolg oltiveg oL Xpeiav £XxoVoLV UETAVOLNG.

I tell you that in the same way there will be more joy in heaven over one sinner who repents than

over ninety-nine righteous persons who have no need of repentance.

APPLICATION (MAXIM) | asynpeton = The interpretive punchline: heaven's joy is keyed to the

repentant sinner — the parable answers the grumbling of v.2.

Aéyw ITAY ot oUTWG

Itell you that in the same way

Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw Dative complementizer (content clause) adverb of manner

main verb (solemn formula) indirect object oUtwg: 'thus, so'; links the earthly scene to
heaven's joy.

— present (performative)
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Xopx v R 0VPaAV®

joy in the heaven
Nominative preposition + dative (place) Dative Dative
subject article dat. of place
xapd: 'joy"; the keyword binding the three ovpavég: 'heaven'; a reverent
parables and their refrain. circumlocution for God's own rejoicing.
g0t eml EVi AUXPTWARD
there will be over one sinner
Fut Mid Indic 3 Sg - eiui preposition + dative (basis/occasion) Dative Dative
main verb (copula) attributive numeral object of éni (occasion of joy)
— predictive future apaptwAdg: 'sinner'; the single repentant

one outweighs the many.

METAVOOTVTL M Emi EVEVIKOVTX
repenting than over ninety

Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - HeTaVoéw comparative particle preposition + dative (basis/occasion) numeral (indeclinable)
attributive participle

— present (characteristic)

petavoéw: 'change one's mind, repent'; the
turning that triggers heaven's joy.

”~ = ™ - = S

EVVEQ dikaioig OITIVEG oV
nine righteous (ones) who no/not
numeral (indeclinable) Dative Nominative negative
object of énf (substantival adj.) relative pronoun (qualitative)
dikatog: 'righteous'; here pointedly of the | Sotig: 'who(ever)'; qualitative — 'such as!

self-assured 'righteous' who feel no need to
repent.



Xpeiav
need
Accusative
direct object

xpeia: 'need'; the irony — those who think
they need no repentance.

£xovov
have

Pres Act Indic 3 Pl - &éxw

main verb (rel. clause)

— stative present

UETAVOLNG

of repentance

Genitive

objective genitive (w/ ypeio)

petdvouwa: 'repentance, change of mind!

"H tig yuvn) dpayuag €xovoa €K, av AmoA€ot dpayunv piav, ovxi dntel AOXVoV Kal 6apoi Thv oikiav

ko {nrel émueAds €wg ol elpn;

"Or what woman, having ten drachmas, if she loses one drachma, does not light a lamp and sweep

the house and search carefully until she finds it?

PARABLE (PAIRED RHETORICAL QUESTION)

“H A matching parable, paired by 'or' — a woman's lost

coin balances the shepherd's lost sheep, the same search-and-find-and-rejoice pattern.

1\H
or

disjunctive conjunction (links parables)

TG
what

Nominative

interrogative adjective

yuvi
woman

Nominative

subject

yuvr}: 'woman'; the feminine counterpart
to the shepherd — God's seeking figured in

Sparxuig
drachmas
Accusative

object of &xovon

dpaxur: 'drachma'; a silver coin = a day's
wage — a significant sum for a poor
household.

awoman.
f v 1 ( /4 1 I\ 1[0 b4 7
gxovoa O€Ka gav amoAéon
having ten if she loses

Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - €xw

attributive participle
— present (concurrent)

x. ' '
EXw: have, possess.

numeral (indeclinable)

conditional conjunction (3rd class)

Aor Act Subj 3 Sg - amdAAvpt
subjunctive (protasis)

— ingressive aorist

andéAAvp: 'lose'; the chapter keyword
again.
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dpaxunv utav oUXl AmTEL

drachma one (does she) not lights
Accusative Accusative emphatic negative (expecting 'yes') Pres Act Indic 3 Sg - dntw
direct object attributive numeral ovxi: emphatic 'not?' — the question main verb

expects assent.

dpayun: 'drachma! — gnomic present

dntw: kindle, light' (a lamp); a dark,
windowless peasant house needs a lamp by

day.
AUxvov Kol capoi Vv
lamp and sweeps the
Accusative coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - capéw Accusative
direct object main verb (coordinate) article
I AOxvog: 'lamp! — gnomic present

| capdw: 'sweep!

oikiav Kal (nreil EMIUEADG
house and searches carefully
Accusative coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - {ntéw adverb of manner
direct object main verb (coordinate) ¢mueAdq: 'diligently, carefully’; the

I oikia: 'house! — gnomic present thoroughness of the search.

| {nréw: 'seek, search for!

”~ - -~ ™ )

£wg 00 gvpn
until which she finds it
conjunction (temporal, w/ o0) Genitive Aor Act Subj 3 Sg - ebpiokw
rel. pronoun (in éwg ov idiom = 'until’) subjunctive (indefinite temporal)

— constative aorist

| evpiokw: 'find!



9 al ebpodoa cLykaAel TG pilac kai yeitovag Aéyovoar Zuyxdpnté pot, 8Tt ebpov Thv dpayunv fv
anwAeoa.
And when she has found it, she calls together her friends and neighbors, saying, 'Rejoice with me,

for I have found the drachma that I lost!

PARABLE (CLIMAX — SHARED joY) Kol The same refrain as v.6, word for word adapted to the

feminine — the deliberate parallelism reinforces the single point: recovery means joy.

~ - o~ ™ - =

Kal gvpodoa ocuykaAel TG
and having found calls together the
connective Aor Act Ptc- Nom Sg Fem - ebpiokw Pres Act Indic 3 Sg - cuykaAéw Accusative

temporal participle main verb article

— antecedent aorist — gnomic present

gvpiokw: 'find! | ovykaAéw: 'call together!
@ilag Kol yeitovag Aféyovoa
friends (f.) and neighbors saying
Accusative coordinating conjunction Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - Aéyw
direct object direct object (coordinate) ptc. of speech
@iAn: 'female friend'; the feminine of | yeitwv: 'neighbor! — present (concurrent)

@ihog, matching the woman protagonist.

~ = ™ - o~

Tuyxapnté uot ot gvpov

rejoice with with me for I have found

Aor Pass Impv 2 P - cuyxaipw Dative causal conjunction Aor Act Indic 1 Sg - e0piokw

imperative dat. of association main verb (causal clause)

— ingressive aorist — constative aorist
ovyxaipw: 'rejoice together'; the shared-joy | evpiokw: 'find!

refrain repeated from v.6.
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121\Y dpayunv nv anwAsoa

the drachma which I lost

Accusative Accusative Accusative Aor Act Indic 1 Sg - dméAAvut

article direct object relative pronoun (object of dnwAeon) main verb (rel. clause)
Spaxury: 'drachma! — constative aorist

| anéAAvpt: 'lose!

10 oUtwg, Aéyw DUiv, ylveTal Xapa EVAOTIOV TOV GyyEAwV ToD O£0D €Ml EVI AUAPTWAG UETAVOODVTL.
In the same way, I tell you, there is joy before the angels of God over one sinner who repents."

APPLICATION (MAXIM) | asynpeTon —The parallel punchline to v.7: joy 'before the angels of God' —

again a reverent way of naming God's own delight over the repentant.

oUTwg Aéyw vpiv yivetat
in the same way Itell you there is/comes to be
adverb of manner Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw Dative Pres Mid Indic 3 Sg - yivopat
I obtwg: 'thus, so! main verb (parenthetical formula) indirect object main verb

— present (performative) — gnomic present

| yivouat: 'come to be, happen.

~ = - ™ - N

XOp& EVWTILOV TV ayyéAwv
joy before the angels
Nominative improper preposition + genitive Genitive Genitive
subject | gvimov: 'before, in the presence of! article object of évimiov
xapd: 'joy'; the refrain word. dyyehog: 'angel, messenger'; the heavenly

court whose joy reflects God's.
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of God over

Genitive Genitive preposition + dative (occasion)
article possessive genitive

AUAPTWARD HETAVOOUVTL

sinner repenting

Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc * uetavoéw

object of ént (occasion of joy)

< 2 O '
I apaptwAdG: 'sinner.

attributive participle
— present (characteristic)

| petavoéw: 'repent!

11 Eimev 8¢ "AvBpwndg Tic eixev dvo vioc.

And he said: "A certain man had two sons.

PARABLE (NEW NARRATIVE)

0¢ The third and climactic parable opens; 'two sons' already signals

that both will be in view — the prodigal and the elder.

[ 4 \
€Vl
one

Dative

attributive numeral

Eimev O¢ "AvOpwmog 1§

he said and aman a certain

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw transitional conjunction Nominative Nominative

main verb subject indefinite pronoun (attributive)

— constative aorist

&vBpwmog: 'man, person'; the father, who
stands for God in the parable.
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gixev d00 viovg

had two sons

Impf Act Indic 3 Sg - &xw numeral (indeclinable) Accusative
main verb direct object
— imperfect (state) vidg: 'son.!
I #xw: 'have!

12 xai ginev 6 vedtepog adT@V T atpl: ITdtep, §6¢ wot T émPdAlov uépog T ovaiac. 6 8¢ SieTAev avToic
ToV Plov.
And the younger of them said to the father, 'Father, give me the share of the property that falls to

me.' So he divided his living between them.

PARABLE (THE DEMAND) K&l The younger son's demand for his inheritance while the father still

lives is a shocking breach — in effect wishing the father dead; the father grants it.

KO(‘I 8i1'[8V 6 VE(A,)TEPOC
and said the younger
connective Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative Nominative
main verb article subject (substantival comparative adj.)
— constative aorist VEog: comparative vewtepog, 'younger'; the

second son by birth, first to act.

R ~ A~ /4 7
AVTWV W TTaTPL Hatsp
of them the father Father
Genitive Dative Dative Vocative
partitive genitive article indirect object vocative of address
| natrip: 'father! nathp: voc. 'Father'; the term of address

repeated by both sons (vv.12, 18, 21, 29).
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d6¢ uot 70 emmfaAlov

give me the falling (to me)

Aor Act Impv 2 Sg - didwpt Dative Accusative Pres Act Ptc - Acc Sg Neut - émPdAiw
imperative (request) indirect object article (substantizes ptc.) attributive participle

— ingressive aorist — present (characteristic)

I didwur: 'give! ¢mpdMw: intransitive 'fall to (one's share),

belong'; the legal portion due him.

~ ™ -~ ™ - ™ -~

UEPOG g ovolag 0
share/portion of the property/estate he
Accusative Genitive Genitive Nominative
direct object article partitive/possessive genitive subject (article as pronoun)
I uépog: 'part, share! ovoia: 'property, estate, substance'; the
family wealth.

O¢ dieTAev a0TOIG oV
sO divided between them the
transitional conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Sraipéw Dative Accusative

main verb dat. of advantage/recipient article

— constative aorist

Spéw: 'divide, distribute' (S1d + aipéw).

Blov
living/livelihood
Accusative

direct object

Biog: here 'means of living, property' (cf.
v.30); the estate as life-sustenance.




13 kal pet' 00 TOAAGG NUEPAG CLVAYAYWY TTAVTH O VEWTEPOG LIOG ATESNUNTEV E1G XWPAV HAKPAV, KAl EKET
dieokdpmicev TV ovolav a0To0 (OHV ACWTWC.
And not many days later, the younger son gathered everything together and journeyed to a far

country, and there he squandered his property living recklessly.

PARABLE (THE DEPARTURE AND WASTE) KOl The son liquidates and leaves for a 'far country'

(estranged from father and homeland), then dissipates the whole estate in reckless living.

~ = ~ ™ - e

\ 1 7 \
Kal UET ov moAAXg
and after not many
connective preposition + accusative (time) negative Accusative

attributive adjective

NUEPAG SUVAYXYWV TAVTA 0

days having gathered everything the
Accusative Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - 6uvdyw Accusative Nominative
object of uerd (extent of time) temporal/attendant participle object of cuvayaywv (substantival) article

I nuépa: 'day! — antecedent aorist

ouvayw: 'gather together'; here turning his
share into portable assets.

~ = ™ - > S

VEWTEPOG 010G anednunoev €ig
younger son journeyed away to
Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - dnodnuéw preposition + accusative (direction)
attributive adjective subject main verb
VEWTEPOG: 'younger! vidg: 'son! — constative aorist

anodnuéw: 'go abroad, travel away from
home' (&6 + dfjpog).



”~ ™ - ™ N

Xwpav UHaKPAV Kol kel

country far and there
Accusative Accusative coordinating conjunction adverb of place
object of eig attributive adjective

I xwpa: 'region, country! pakpdg: 'distant, far'; the 'far country'

images estrangement from the father.

~ = ~ ™ - N

dieckOpmicEV TV ovslav avToD
squandered/scattered the property his

Aor Act Indic 3 Sg - Sraokopmilw Accusative Accusative Genitive

main verb (coordinate) article direct object genitive of possession
— constative aorist ovola: 'property, estate!

draokopmilw: 'scatter, squander'; the estate

dispersed to the winds.
(Y XOWTWG
living recklessly/dissolutely
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - {dw adverb of manner
adverbial ptc. of manner dowtwg: 'wastefully, dissolutely' (lit.

—» present (concurrent) 'unsavingly'); the source of 'prodigal' —

I profligate, not necessarily debauched.
{aw: 'live!

14 damavioavtog 8¢ avTod TdvTa £yEVETO ALHOG 1oXVPX KATX TNV XWPAV EKELVNV, Kol a0TOG Tipéato
Votepeiobart.
And when he had spent everything, a severe famine arose throughout that country, and he began to

be in need.

PARABLE (THE CRISIS)  OE A genitive absolute marks the turning point: resources gone and famine

struck, the son falls into want — the descent begins.



=

danavioaviog
having spent

Aor Act Ptc- Gen Sg Masc - Sanavde
genitive absolute (temporal)

— antecedent aorist

I damavdw: 'spend, expend, use up.

d¢
and

transitional conjunction

=

avTtol
he

Genitive

subject of genitive absolute

P

navta
everything
Accusative

object of Samavrioavrog

=

EYEVETO
arose

Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat

main verb
— ingressive aorist

I yivopat: 'come to be, arise!

Aluog
famine

Nominative

subject

| Awuég: 'famine, hunger!

=

loxvpa
severe

Nominative

attributive adjective

ioxvpdg: 'strong, severe!

=

KOTX
throughout

preposition + accusative (extension)

Vv XWpav EKElvNV

the country that

Accusative Accusative Accusative

article object of katd demonstrative (attributive)
| Xwpa: 'country, region.

aUTOG fp&ato votepeicdat

he began to be in need

Nominative Aor Mid Indic 3 Sg - dpxw Pres Pass Inf - Uotepéw

subject (emphatic) main verb (w/ complementary inf.) complementary infinitive

— ingressive aorist

dpyopat: 'begin!

— present (ongoing)

votepéw: 'fall short, lack, be in want!

coordinating conjunction



15 kol mopevBeig EKOAANON £V TOV TOAMTOV TAG XWPAG EKEIVNG, KAl EXEUPEV AVTOV E1G TOUG AypoULS abTOD
Pdokerv xoipouc:
So he went and attached himself to one of the citizens of that country, and he sent him into his fields

to feed pigs.

PARABLE (THE DEGRADATION) K@l The Jewish son sinks to feeding pigs — unclean animals (Lev

11:7) — for a Gentile master: the nadir of self-imposed exile.

~ - o~ ™ - =

\ 1 b4 4 (4 \
Kol mopevdeig £KOAANON £Vl
and/so having gone attached himself one
connective Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - topgbopat Aor Pass Indic 3 Sg - kOAdw Dative
attendant-circumstance participle main verb dat. complement of ékoAMjn
— antecedent aorist — ingressive aorist
mopevouat: 'go, proceed. KoAAdw: 'glue, join'; passive 'cling to,
attach oneself to' — a desperate, clinging
dependence.
~ ~ ~ ’
Twv T(OAI'C(,OV ™mg¢ XWPAG
of the citizens of the country
Genitive Genitive Genitive Genitive
article partitive genitive article genitive (of the citizens)
noAitng: 'citizen, townsman! | Xwpa: 'country!
bl /4 \ v k) 1
EKEIVNG Kol Enspll)sv avtov
that and sent him
Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - méunw Accusative

demonstrative (attributive)

main verb (coordinate)
— constative aorist

| néunw: 'send.!

direct object



”~ - ™ S

€ig TOUG aypovg avToU

into the fields his
preposition + accusative (direction) Accusative Accusative Genitive
article object of eig genitive of possession

| aypdg: 'field, farm!

”~ ™ )

Bookerv Xolpoug

to feed pigs

Pres Act Inf - Béokw Accusative

infinitive of purpose object of fookev

— present (ongoing) X0ipog: 'pig, swine'; ritually unclean — the

I Bbokw: 'feed, tend (grazing animals)! deepest disgrace for a Jew.
) 7 ~ b} ~ 4 T b4 < ~ \ b \ XG4 )~
16 KA1l ET[EGU}JE], XOPT(XGGYIV(XI EK TWV KEPATIWV WV T]GelOV 01 XO1p0t, Kat OUSElC 861601) auTW.

And he longed to be filled with the pods that the pigs were eating, and no one gave him anything.

PARABLE (THE DEPTH OF WANT) | KOl Starving, he craves even the swine's carob pods — and is given

nothing: the absolute bottom from which the turn ('he came to himself") will spring.

Kal Enedluer xoptacOijval €K
and he longed to be filled/satisfied with/from
connective Impf Act Indic 3 Sg - émBvuéw Aor Pass Inf - xoptdlw preposition + genitive (source/partitive)
main verb complementary infinitive
— imperfect (continuing desire) — constative aorist
¢mbupéw: 'desire, long for'; the imperfect xoptdlw: 'feed, fill, satisfy' (orig. of fodder,

paints the gnawing, unsatisfied craving. X6pT0¢); to eat one's fill.



”~ ™ - ™ Y

TV KEPATIWV WV foOiov

the pods (carob) which were eating

Genitive Genitive Genitive Impf Act Indic 3 Pl é66iw

article object of éx (partitive) relative pronoun (gen. by attraction, object of main verb (rel. clause)
kepdriov: 'little horn, the carob pod (so- fiotiov) — imperfect (ongoing)
named for its shape); swine-fodder and | B Voo el

. £€001w: 'eat!
famine-food of the poorest.
[ ~ \ k) \

ot Xoipot Kat 0UdEIg

the pigs and no one

Nominative Nominative coordinating conjunction Nominative

article subject (rel. clause) subject

| xoipog: 'pig! 0Udelg: 'no one'; even the pods are denied

him — total destitution.

£didov avT®
was giving him

Impf Act Indic 3 Sg - §idwut Dative

main verb (coordinate) indirect object

— imperfect (customary)

I didwp: 'give!

17 el £autov 8¢ EN0wv Epn TTdco1 uicbiot ToD Tatpds Lov meptocebovtal EpTwv, £y & Mu@ wde
armoAAvpal.
But when he came to himself he said, 'How many of my father's hired men have bread to spare,

while I am perishing here with hunger!

PARABLE (THE TURNING POINT) = O€ 'He came to himself' — the moment of self-recognition that

initiates the turn home; the contrast of the father's abundance with his own ruin.



”~ - ™ ™

€ig £QUTOV o¢ A0V

to himself but having come
preposition + accusative (idiom) Accusative adversative/transitional conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €pyouat
reflexive (in idiom ‘come to oneself") temporal participle
£avtév: 'himself'; eig éavtov ENOWV = 'came — antecedent aorist

to his senses, recognized his folly. Y , ,
£pyopat: 'come.

~ ™ ~ ™ - I

v /4 I4 ~
Epn Iocot HicOio1 to0
he said how many hired men of the
Impf/Aor Act Indic 3 Sg - enui Nominative Nominative Genitive
main verb (introduces soliloquy) interrogative adjective (exclamatory) subject article
— aoristic (narrative) n600G: 'how much/many'; here pioBiog: 'hired servant, day-laborer'; below
. . exclamatory. even household slaves — yet they have
I @nui: 'say, declare!
bread.
/4 4 v
TTATPOG Mov TEPLOCEVOVTAL apTwyv
father my have an abundance of bread
Genitive Genitive Pres Mid Indic 3 Pl - nepiocedw Genitive
possessive genitive genitive of relationship main verb genitive of content/material
natrip: 'father’ — stative present | d&ptog: 'bread, loaf!

neplooeVw: 'abound, have more than

enough!
h] \ \ ~ <
EYw O AMud woe
I but/while with hunger here
Nominative adversative conjunction Dative adverb of place
subject (emphatic pronoun) dat. of means/cause

| Awuée: "hunger, famine!



anmoAAvpat

I am perishing

Pres Mid Indic 1 Sg - dnéAAvpt
main verb

— present (in process)

amédAAvut: mid. 'perish, be lost'; the chapter
keyword now in the son's own mouth — he
names himself as 'lost.

18 &vaoTag ToPEVGOUL TTPOC TOV TATEPX OV KAl £pM a0TE: TTATEP, HUAPTOV €IG TOV 0VPAVOV Kol EVWTILOV

oov,

[ will arise and go to my father, and I will say to him, "Father, I have sinned against heaven and

before you;

PARABLE (THE RESOLVE AND CONFESSION) | asynpetoN The resolve and rehearsed confession: 'T will

arise' — a verb of resurrection-overtones; sin owned as against heaven (God) and the father.

AVAOTAC
having arisen

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - &dviotnut

attendant-circumstance participle
— antecedent aorist

aviotnuu 'rise, stand up'; the rousing to
action — '"Twill get up and go!

-

TOPEVGOUAL PO

I will go to

Fut Mid Indic 1 Sg - mopebopat preposition + accusative (direction)
main verb

— predictive future (resolve)

nopevopat: 'go, journey!

oV
the

Accusative

article
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TATEPX pov Kol EPQ

father my and I will say

Accusative Genitive coordinating conjunction Fut Act Indic 1 Sg- Aéyw
object of mpdg genitive of relationship main verb (coordinate)

I natnp: 'father! — predictive future

| Myw (fut. ép®): 'say!

~ - - ™ -~ > Y

k) ~ 7 (14 b
axvTw Ilatep NnuapTov ELG
to him Father I have sinned against
Dative Vocative Aor Act Indic 1 Sg - duapTdve preposition + accusative (against)
indirect object vocative of address main verb (confession)
| natrp: voc. 'Father! — constative aorist

auoptdvw: 'sin, miss the mark'; the
confession echoes Pharaoh's and David's 'I
have sinned!

OV 00paAVOV Kol EVWOTLOV

the heaven and before

Accusative Accusative coordinating conjunction improper preposition + genitive

article object of ei¢ | gvamiov: 'in the presence of, before!

ovpavég: 'heaven'; reverent circumlocution
for God — the sin is ultimately against God.

oov
you
Genitive

object of évimiov



19 ovkétt giui G€loc kANOAval vidg cov* ToiNodV Ue WG Eva TV ULebiwv cov.

I am no longer worthy to be called your son; make me as one of your hired men."

PARABLE (THE CONFESSION CONTINUED)

ASYNDETON

The renunciation of sonship and request for

the lowest standing — the plea the father will silently overrule with full restoration.

OUKETL
no longer
adverb of time (negative)

I ovkért: 'no longer!

24 \
Slpl
Iam

Pres Act Indic 1 Sg - eiui

main verb (copula)

— stative present

a&iog
worthy

Nominative

predicate nominative

| &&rog: 'worthy, deserving

kAnOfvai
to be called

Aor Pass Inf - kKaAéw

epexegetical infinitive (w/ &&og)
— constative aorist

| koAéw: 'call, name!

=

7
U10¢
son
Nominative
predicate nom. (complement of kAn6fva)

vidg: 'son'; the status he forfeits in his own
eyes.

(01010
your
Genitive

genitive of relationship

=

noinoov

make

Aor Act Impv 2 Sg - Toléw
imperative (request)

— ingressive aorist

| notéw: 'make, do!

ME
me

Accusative

direct object

comparative particle

(14
EVA
one

Accusative

object complement (predicate acc.)

TV
of the

Genitive

article

™

=

utodiwv
hired men
Genitive
partitive genitive

| uiobog: 'hired servant!



oov
your
Genitive

genitive of relationship

20 xat avaotag NAOev mpog Tov atépa £xvtod. £T1 O€ aUTOD HAKPAV ATEXOVTOG E10EV AVTOV O TIATHP AUTOD

Kat €omAayxvioOn kol dpauwv EnEnecev €ml TOV TPAXNAOV A0TOD KAl KATEPIANOEV AUTOV.

And he arose and came to his own father. But while he was still far off, his father saw him and was

moved with compassion, and ran and fell on his neck and kissed him.

PARABLE (THE FATHER'S RUNNING WELCOME) = KOl The emotional center: the watching father, seeing

him 'while still far off,' is moved with compassion and runs (undignified for an elder) to embrace and

kiss him before a word of confession is spoken.

=

™

P

=

)

P

Kal AVaOoTAG NABev TPOG

and having arisen came to

connective Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - aviotnpt Aor Act Indic 3 Sg - €pxouat preposition + accusative (direction)
attendant-circumstance participle main verb
— antecedent aorist — constative aorist
| aviotnuu 'rise'; the resolve of v.18 enacted. £pxopat: 'come!

OV TMATEPX £XUTOD 2l

the father his own still

Accusative Accusative Genitive adverb of time

article object of mpds reflexive possessive

| natrp: 'father!
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O avtod UAKPAV ATEXOVTOG

but he far off being distant
transitional conjunction Genitive Accusative Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - Améxw
subject of genitive absolute adverbial accusative (distance) genitive absolute (temporal)
Makpav: 'far away'; the father sees him — present (concurrent)

from afar — he was watching, waiting. ,

| anéxw: 'be distant, be away from.

~ = ~ ™ - N

£idev avTOV 0 TaThp
saw him the father
Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw Accusative Nominative Nominative
main verb direct object article subject
— constative aorist | natrp: 'father!
opaw: 'see!
avToD Kol gomAayxvicOn Kol
his and was moved with compassion and
Genitive coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - omAayxviCouat coordinating conjunction
genitive of relationship main verb (coordinate)

— ingressive aorist

omAayxvilouat: 'be moved with
compassion' (from omAdyxva, the inward
parts); gut-level pity — the same verb used

of Jesus.
dpapwv EMEMECEV sl OV
having run fell on the
Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * Tpéxw Aor Act Indic 3 Sg - émininTtw preposition + accusative (place) Accusative
attendant-circumstance participle main verb (coordinate) article
— antecedent aorist — constative aorist
tpéxw: 'run'; a dignified patriarch running ¢mnintw: 'fall upon'; here an embrace (cf.

is itself a startling self-humbling of love. Gen 33:4; 45:14).



TpaxnAov
neck

Accusative

object of éni

tpdxnAog: 'neck'; 'fell on his neck' =
embraced him.

i k) 14
avtov
him
Accusative

direct object

k) ~ \
avtov KAl
his and
Genitive coordinating conjunction

genitive of possession

Kate@iAnoev
kissed

Aor Act Indic 3 Sg - kata@Aéw
main verb (coordinate)

— constative aorist

kata@ihéw: 'kiss fervently, kiss repeatedly’
(katd-intensive of iAéw); a demonstrative
welcome.

21 eimev 8¢ 6 vIdC AVTG: MdTep, 1 1C TOV 00PaVE 1 évmid DKETL €1l & AnON 10
C . P, MUAPTOV €i¢ TOV 0VPAVOV Kl EVATILOV 60V, OVKETL £ipl &€10¢ kKANOB v Lidg

oov.

And the son said to him, 'Father, I have sinned against heaven and before you; I am no longer worthy

to be called your son!

PARABLE (THE CONFESSION SPOKEN)  O& The son delivers the confession of vv.18-19 — but is cut off

before the 'make me a hired man' (the father will not hear of it), the printed text omitting that clause.

5
EITEV
said
Aor Act Indic 3 Sg* Aéyw

main verb

— constative aorist

O¢ 0

and the
transitional conjunction Nominative
article

(3!
V10§
son
Nominative

subject

vi6g: 'son!
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aUT®H Matep fuapTOV €ig

to him Father I have sinned against
Dative Vocative Aor Act Indic 1 Sg - duaptévw preposition + accusative (against)
indirect object vocative of address main verb (confession)

| natrp: voc. 'Father! — constative aorist

| auoptdve: 'sin!

~ = - - - N

OV 00paAvoOV Kol EVWOTLOV

the heaven and before

Accusative Accusative coordinating conjunction improper preposition + genitive
article object of eig | ¢vomov: 'before!

| ovpavdg: heaven' (for God).

6oL OUKETL elul a&iog

you no longer [am worthy

Genitive adverb of time Pres Act Indic 1 Sg - elui Nominative

object of éviymiov | oVkéTL: 'no longer! main verb (copula) predicate nominative
— stative present | &&rog: 'worthy!

kAnOfjvo V106G GoU

to be called son your

Aor Pass Inf - kaAéw Nominative Genitive

epexegetical infinitive predicate nom. (complement) genitive of relationship

— constative aorist vidg: 'son!

kaAéw: 'call!



27 einev 8¢ 0 mathp Tpog Tovg dovAoug abtol Taxv €€evEyKate OTOANV TV TPWTNV Kai Evddoate avTdv,

Kat 00te dakTOA0V €i¢ TNV Xelpa abToD Kol bTodNUATA €1¢ TOUS TOdAC,

But the father said to his servants, 'Quickly, bring out the best robe and put it on him, and put a ring

on his hand and sandals on his feet;

PARABLE (THE RESTORATION)

d¢  The father's reply is not to the son but to the servants — a rush of

imperatives that restore full sonship: robe (honor), ring (authority), sandals (free man, not a barefoot

slave).

imeyv

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
main verb

— constative aorist

d¢
but

adversative/transitional conjunction

™ - ™ -

0 AT p
the father
Nominative Nominative
article subject

natrp: 'father!

PO TOUG dovAoug avtod
to the servants/slaves his
preposition + accusative (address) Accusative Accusative Genitive
article object of mpds genitive of possession
| doUAog: 'slave, servant!
Taxv e€evEyKaTe GTOANV ™V
quickly bring out robe the
adverb of manner Aor Act Impv 2 Pl - ékpépw Accusative Accusative
tay¥: 'quickly'; the father's haste matches imperative direct object article (attributive)

his running — read with the earliest

witnesses.

— ingressive aorist

gkpépw: 'carry/bring out!

otoAr: 'long robe, fine garment'; a mark of
honor and festivity.



TPWTNV
best/first
Accusative
attributive adjective

np@rtog: 'first, foremost'; here 'the best
robe' — perhaps the father's own.

coordinating conjunction

S

bl 4 ] 14
evdloarte avToV

clothe him
Aor Act Impv 2 Pl - évd0w Accusative
imperative (coordinate) direct object

— ingressive aorist

| £vdvw: 'put on, clothe!

Kol
and

coordinating conjunction

™

P

J
dote

give/put

Aor Act Impv 2 Pl - 3idwut

imperative (coordinate)
— ingressive aorist

| Sidwyr: 'give!

-

daktoAlov €i¢

ring on

Accusative preposition + accusative (place)
direct object

daxtoAiog: 'ring'; a signet — token of
restored authority and family standing.

141\ XEipa aUTOD Kol
the hand his and
Accusative Accusative Genitive coordinating conjunction
article object of eig genitive of possession
| xetp: 'hand!
unodnuata €ig TOUG nodag
sandals on the feet
Accusative preposition + accusative (place) Accusative Accusative
direct object (of an implied §dte) article object of ei¢

onédnua: 'sandal, footwear'; slaves went
barefoot — sandals mark him a free son,
not a servant.

| novg: 'foot.!



23 Kl QEPETE TOV LOGXOV TOV OLTEVLTOV, BUOATE, KAl PAYOVTEG EDPPAVODUEYV,

and bring the fattened calf, slaughter it, and let us eat and celebrate,

PARABLE (THE FEAST COMMANDED)

kol The restoration culminates in a feast: the fattened calf

(kept for a special occasion) is slaughtered, and the household is summoned to joy — the parable's

third 'rejoice!

Kal QEPETE OV uooxov
and bring the calf
connective Pres Act Impv 2 Pl - @épw Accusative Accusative
imperative article direct object
— present (durative) péoxog: 'calf, young bull!
@épw: 'bring, carry.!
OV GLTEVTOV Ovcarte Kol
the fattened slaughter (it) and
Accusative Accusative Aor Act Impv 2 Pl 80w coordinating conjunction

article (attributive)

attributive adjective

ottevtdq: 'grain-fed, fattened'; reserved for
a major celebration.

=

14
PAYOVTEG
having eaten
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - £60iw

attendant-circumstance participle
— antecedent aorist

I £00{w: 'eat!

£0QPPAVODUEV
let us celebrate

Aor Pass Subj 1 Pl - edgpaivw
hortatory subjunctive

— ingressive aorist

evppaivw: 'make glad'; pass. 'rejoice, make
merry, celebrate' — the keyword of the
feast (vv.23-24, 29, 32).

imperative (asyndetic)
— ingressive aorist

| 0Vw: 'sacrifice, slaughter (for a meal)!



24  8T100TOG O LIOG LOL VEKPOC NV Kal GVECNoeV, NV ATOAWAWG Kal e0pEDd. kal ApEavto ev@paivesdat.

for this son of mine was dead and has come to life again; he was lost and has been found! And they

began to celebrate.

PARABLE (THE REASON — AND FEAST BEGUN) = OTL The double antithesis (dead/alive, lost/found)
interprets the homecoming as resurrection, and ties the parable back to the lost sheep and coin —

then the celebration begins.

ot 0UTOG 0 V106G

for this the son

causal conjunction Nominative Nominative Nominative
demonstrative (attributive) article subject

vidc: 'son'; the father reasserts the sonship
the boy thought forfeited.

”~ ™ ™ ~

pov VEKPOG nv Kol
my dead was and
Genitive Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eipi coordinating conjunction
genitive of relationship predicate nominative main verb (copula)
vekpdg: 'dead'; metaphorical — lost to the — imperfect (state)

family, as good as dead.

~ = - ™ - =

avélnoev v ATOAWA®G Kal
has come to life again was lost and
Aor Act Indic 3 Sg - dvaldw Impf Act Indic 3 Sg - elui Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - GméAAvpt coordinating conjunction
main verb (coordinate) auxiliary (periphrastic w/ dmoAdwAwg) periphrastic ptc. (w/1v)
— ingressive aorist — imperfect (state) — intensive perfect (settled state)
&valdw: 'come to life again, revive' (Gvd + amdAAvur: perfect ptc. 'lost'; the chapter

{Gw); the homecoming as resurrection. keyword binding son to sheep and coin.



gVPEON Kol fp&avto e0@paivesdat

has been found and they began to celebrate
Aor Pass Indic 3 Sg - ebpiokw connective Aor Mid Indic 3 Pl - &pxw Pres Pass Inf - ed@paivw
main verb (coordinate) main verb (w/ complementary inf.) complementary infinitive
— constative aorist — ingressive aorist — present (durative)
evpiokw: 'find'; the passive matches the | dpxopat: 'begin! ev@paivw: pass. 'celebrate, make merry';
found sheep and coin. the feast that will scandalize the elder
brother.

25 "Hv 8¢ 6 vio¢ avtol 6 TpeofuTepog €V Aypd: Kal WG EpXOUEVOC Hiyyloev T oikia, fkovoev cuuPWViag Kal
XOpWv,
Now his older son was in the field; and as he came and drew near to the house, he heard music and

dancing.

PARABLE (THE ELDER SON'S SCENE OPENS)  O€ = The second half opens: the dutiful elder son, in the

field, returns to find a celebration already underway — he is outside, not yet knowing the cause.

"Hv ¢ 0 viog

was now the son

Impf Act Indic 3 Sg - elpi transitional conjunction Nominative Nominative

main verb (state) article subject

— imperfect (state) vi6g: 'son.!

aUTOD 0 npesPutepog v

his the older in

Genitive Nominative Nominative preposition + dative (place)
genitive of relationship article (attributive) attributive comparative adj.

npeoPutepog: 'elder, older'; the firstborn,
representing the grumbling Pharisees of
v.2.
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ayp®d Kol WG EPXOUEVOG

field and as coming
Dative connective temporal conjunction Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - €pxouat
dat. of place adverbial ptc. (concomitant)

aypdg: 'field, farm'; he is at his work — the — present (concurrent)

picture of diligent service. | x ! '
g€pxopat: 'come.

~ ™ ~ ™ - e

NYylo€ev T OlKIQ KOUGEV
drew near the house he heard
Aor Act Indic 3 Sg - €yyilw Dative Dative Aor Act Indic 3 Sg - dxovw
main verb article dat. complement of rjyyioev main verb
— constative aorist | oikia: 'house! — constative aorist
€yyilw: 'come near'; the same verb as the axovw: 'hear!
sinners 'drawing near' in v.1 — an ironic
echo.
O'U}J(P(A)V{(XC KO(‘l XOPG)V
music and dancing
Genitive coordinating conjunction Genitive
genitive object of fjkovoev genitive object of fjkovoev
ovpgwvia: 'music, concord of sounds' | xopdg: 'dance, dancing, festive chorus!

(perhaps a particular instrument); the
festal sound.

26 Kal TpooKaAeoduevog Eva tov maidwv énvvOdveto ti av i tadta.

And he called one of the servants and inquired what these things might be.

PARABLE (THE ELDER SON'S INQUIRY) = KOl Rather than enter, he questions a servant from outside —

already at a distance from the household's joy.



Kol TPOCKAAEGAUEVOG Eva TV

and having summoned one of the

connective Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc * tpookaAéw Accusative Genitive
attendant-circumstance participle object of mpookaAeaduevog article
— antecedent aorist
| npookaAéw: mid. 'call to oneself, summon!

naldwv énuvOaveto o av

servants/boys he inquired what (would)

Genitive Impf Mid Indic 3 Sg - TuvBdvouat Nominative modal particle (w/ optative)

partitive genitive

naig: 'child, servant-boy'; here a household

main verb

— imperfect (inceptive/ongoing)

interrogative pronoun (subject of €in)

&v: modal particle; with the optative,
marks a potential/indirect question.

servant. . . q ;
nuvBdvopat: 'inquire, ascertain.
” ~
€ TALVTX
might be these things
Pres Act Opt 3 Sg - elui Nominative

main verb (indirect question, optative) predicate/subject (demonstrative)
— potential optative

elpi: optative in an indirect question — a
refined Lukan touch.

27 0 0¢ gimev abT® 0Tt ‘O AdeAPAC 5oV TKeL, Kal €Bvoev O TATHP GOV TOV UOGKOV TOV GLTEVTOV, OTL
Uytaivovta avtov amélapev.

And he said to him, "Your brother has come, and your father has killed the fattened calf, because he
has received him back safe and sound!

PARABLE (THE SERVANT'S REPORT) = Of = The servant names the cause — 'your brother' returned safe

— but the elder will recast 'brother' as 'this son of yours' (v.30).



”~ " N ™

0 o¢ ELTEV avT®

he and said to him
Nominative transitional conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative
subject (article as pronoun) main verb indirect object

— constative aorist

ot ‘0 adeA@og oov
(that) the brother your
Ot recitativum Nominative Nominative Genitive
article subject genitive of relationship

adeAgdg: 'brother'; the servant calls him
'your brother' — the relationship the elder

will deny.
i [74 1 \ [ v, 10 [

NKeEl KOl €Bvoev (0]
has come and killed the
Pres Act Indic 3 Sg* fikw coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - 60w Nominative
main verb main verb (coordinate) article
— present (resultative — 'is here') — constative aorist

fkw: 'have come, be present'; the present | 00w: 'slaughter (for a feast)!

has a perfective sense — 'has arrived!
naThp Gov OV uocxov
father your the calf
Nominative Genitive Accusative Accusative
subject genitive of relationship article direct object

nathp: 'father! uéoxog: 'calf!



”~ ™ - ™ e

OV GLTELTOV ot vylaivovta

the fattened because in good health

Accusative Accusative causal conjunction Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - bylaivw

article (attributive) attributive adjective predicate (object-complement) participle
| ottevtdg: 'fattened. — present (concurrent)

| vylaivw: 'be well, healthy, safe and sound.!

~ ™ - )

avTOV anéAafev

him received back

Accusative Aor Act Indic 3 Sg- droAappdve
direct object main verb (causal clause)

— constative aorist

dnolaupdvw: 'receive back, get back' (&rd
+ Aappdvw); the recovery sense matching
'found!

28 wpyiobn O¢ kat o0k fBeAev eloeAOeiv- 0 ¢ Tathp abTOD EEEADWV TTaPEKAAEL AOTOV.
But he became angry and refused to go in; so his father came out and was entreating him.
PARABLE (THE ELDER SON'S REFUSAL) = Of The elder son's anger keeps him outside the feast — and

the father comes out to him too, the same outgoing love that ran to the younger now entreating the
elder.



”~ ™

? I4 f \ \ b
wpylodn O¢ Katl OUK

he became angry but and not
Aor Pass Indic 3 Sg - 6pyi{w adversative conjunction coordinating conjunction negative
main verb

— ingressive aorist

opyilw: pass. 'become angry, be enraged';
the elder's resentment mirrors the

grumbling of v.2.
HOeAev eloeAOeiv 0 o¢
was willing/refused to goin the SO
Impf Act Indic 3 Sg - 6éAw Aor Act Inf - eloépyopat Nominative transitional conjunction
main verb (w/ complementary inf.) complementary infinitive article
— imperfect (persistent refusal) — constative aorist
0éAw: 'wish, be willing'; the imperfect with eloépyoyar: 'enter, go in!

oUK = a sustained refusal.

\ k) ~ bl \ 7

TP avuTo0 £€eAOwV TXPEKAAEL

father his having come out was entreating

Nominative Genitive Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €€€pyopat Impf Act Indic 3 Sg - mapakaAéw

subject genitive of relationship attendant-circumstance participle main verb

I natrip: 'father! — antecedent aorist — imperfect (sustained pleading)
e&épxopar: 'go out, come out'; the father napakadéw: 'urge, entreat, beseech'; the
goes out to the elder as he ran to the imperfect pictures the father's persistent
younger. appeal.

R /4

avtov

him

Accusative

direct object



29 6 8¢ dmokp1Beic einev T® matpi avTod: 1800 Tosadta €T SovAebw cot kai o08énote évtoAv cou
TapAABov, Kal £uol 00dEMOTE EdWKAG EPLPOV VA UETX TOV PIAwV UL eDPPavVOE
But he answered his father, 'Look, these many years I have served you, and I never disobeyed a

command of yours, yet you never gave me a young goat that I might celebrate with my friends.

PARABLE (THE ELDER SON'S COMPLAINT) | O€ The protest exposes a servant's heart: years of service

framed as slavery ('l serve you'), grievance over a withheld goat, no joy in the brother's return.

0 o¢ amokp1Oeig gimev
he but answering said
Nominative adversative conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - Grokpivouat Aor Act Indic 3 Sg- Aéyw
subject (article as pronoun) ptc. of attendant circumstance (Semitic) main verb
— antecedent aorist — constative aorist

| amoxpivouat: 'answer, reply!

170} Tatpl aUTOD 1000
the father his look
Dative Dative Genitive interjection (attention-getter)
article indirect object genitive of relationship i800: 'behold, look'; here with an edge of
natrp: 'father'; notably he omits the grievance.
affectionate 'Father' vocative the younger
used.
- - e - e - ~
TOoOOULUTO €N SOUASU(L) ool
SO many years I serve you
Accusative Accusative Pres Act Indic 1 Sg - SovAevw Dative
attributive (w/ &n) accusative of extent of time main verb dat. complement of SovAevw
I T0000T0G: 'so great, so many. | €tog: 'year! — present (of past action continuing)

dovAebw: 'serve as a slave'; his telling word
— he sees sonship as servitude.



k) /7
0VOEMOTE
and never
coordinating conjunction adverb of time (negative)

| ovdémote: 'never!

=~

£vtoAnv
command

Accusative

direct object

| £vtoAn: 'command, commandment!

oov
your

Genitive

genitive of possession

=

mapiiAOov Katl
I disobeyed/passed by yet
Aor Act Indic 1 Sg - mapépyopat adversative kol
main verb

— constative aorist

napépyopat: 'pass by, transgress, neglect';
here 'disregard a command' — his claim to
flawless obedience.

=

bl 1
8}101
to me
Dative

indirect object (emphatic, fronted)

™

P

ovdémote
never

adverb of time (negative)

£dwkag Eprpov
you gave young goat
Aor Act Indic 2 Sg - 58wyt Accusative
main verb direct object

— constative aorist

I didwp: 'give!

€p1pog: 'kid, young goat'; a modest animal,
pointedly less than the fattened calf.

va
that

conjunction (purpose)

UETX
with

preposition + genitive (association)

-

P

TV @iAwv
the friends
Genitive Genitive
article object of uerd

@ihog: 'friend"; with his friends — not,
tellingly, with his father.

pov
my
Genitive

genitive of relationship

™

&~

e0QPPAVO®D

I might celebrate

Aor Pass Subj 1 Sg - ev@paivw
subjunctive (purpose clause)
— ingressive aorist

ev@paivw: pass. 'celebrate, make merry';
the feast-keyword, now in the elder's
grudging mouth.



30 &te 8¢ 6 vidg oL 00TOG 6 KATAPAYWV 6oL TOV Blov UeTd TOPV@V AABEV, #0V00C AVTE TOV GITELTOV
uoéoyov.
But when this son of yours came, who devoured your living with prostitutes, you killed the fattened

calf for him!'

PARABLE (THE ELDER SON'S ACCUSATION) = O = The bitterness peaks: 'this son of yours' (not 'my

brother'), the worst construction put on the younger's life, and indignation at the lavish welcome.

™ - - -~

ote O ) 010G

when but the son

temporal conjunction adversative conjunction Nominative Nominative
article subject

vidg: 'son'; 'this son of yours' — he disowns

the brotherhood.
oov 0131:0( 6 K(xt(X(P(XY(A,)V
your this the (one) who devoured
Genitive Nominative Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - kateoBiw
genitive of relationship demonstrative (contemptuous) article (substantizes ptc.) substantival/attributive participle
| 00Tog: 'this one'; dismissive, as in v.2. — constative aorist

kateoBiw: 'eat up, devour, consume' (katd-
intensive); the estate 'eaten up!

”~ ™ ™ =

oov OV Biov UETX

your the living/property with

Genitive Accusative Accusative preposition + genitive (association)
genitive of possession article object of katapaywy

| Biog: 'property, means of living' (as v.12).
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TopVAV nAOsv £0voag

prostitutes came you killed
Genitive Aor Act Indic 3 Sg - €pxouat Aor Act Indic 2 Sg - 60w
object of uerd main verb (temporal clause) main verb (apodosis)
mépvn: 'prostitute’; an accusation the — constative aorist — constative aorist
,r;zl;ﬁssvjyr,l; fi;jg&tﬁiigﬁ; iimise. | gpyopat: 'come! | 00w: 'slaughter (for a feast).
OV GLTEVTOV uooxov
the fattened calf
Accusative Accusative Accusative
article attributive adjective direct object
| ottevtdg: 'fattened! | péoxog: 'calf!

31 6 8¢ eimev abT@ Tékvov, oL mdvtote pet' éuod i, kad mdvta T& ud od otiv-
And he said to him, 'Child, you are always with me, and all that is mine is yours.

PARABLE (THE FATHER'S REPLY — ASSURANCE) | O€ = The father answers tenderly ('Child'), affirming

the elder's unbroken nearness and full inheritance — the privileges he has overlooked while resenting

avT®
for him

Dative

dat. of advantage

the feast.
0 o¢ EimeV avT®
he and said to him
Nominative transitional conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative
subject (article as pronoun) main verb indirect object

— constative aorist



”~ ™ - ™ N

Tékvov oU TAVTOTE et

Child you always with
Vocative Nominative adverb of time preposition + genitive (association)
vocative of address subject (emphatic pronoun) | navrote: 'always.

tékvov: 'child'; an intimate, affectionate
address — the father's love undiminished
toward the elder too.

~ ™ - - - - -

£nod el Kal TAVTA

me you are and all

Genitive Pres Act Indic 2 Sg - eiul coordinating conjunction Nominative

object of perd main verb (copula) attributive (w/ to &uc)

— stative present

T £ua oa £0TLV
the things mine yours is
Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui
article (substantizes guc) subject (possessive adj., substantival) predicate (possessive adj.) main verb (copula)
€ud¢: 'my, mine'; the whole remaining | 66¢: 'your, yours. — stative present

estate is already the elder's.

32 ebdepavOfval 8¢ kai xapfivat £det, 8t1 6 &deApdc cov oUTog vekpdg A kai €lnoev, kai dmoAwAwg kai
€VPEON.
But it was necessary to celebrate and rejoice, because this brother of yours was dead and has come

to life; he was lost and has been found."

PARABLE (THE FATHER'S VINDICATION — OPEN CLOSE) = O& = The father insists the feast 'was necessary'
(£8e1 — divine necessity), recasting 'this son of yours' as 'this brother of yours' and repeating the
dead/alive, lost/found refrain. The parable ends open — the elder's response (the Pharisees') is left to

the hearer.



=

ev@pavOijvar
to celebrate

Aor Pass Inf - £0@patve
subject infinitive (of &5¢1)

— ingressive aorist

ev@paivw: pass. 'celebrate, make merry';

the feast-keyword sealing the parable.

™

d¢
but

adversative conjunction

coordinating conjunction

™

P

Xapfijvai

to rejoice

Aor Pass Inf - xaipw

subject infinitive (coordinate)

— ingressive aorist

xaipw: 'rejoice'; the joy-keyword that links

all three parables (vv.5-7, 9-10).

=

™

P

™

=

v (74 b4 /4
£d¢e1 oTL 0 adeApog
it was necessary because the brother
Impf Act Indic 3 Sg - 8¢l causal conjunction Nominative Nominative
main verb (impersonal) article subject
— imperfect (of obligation) adeAgog: 'brother'; the father gently
o o . corrects 'this son of yours' (v.30) to 'this
el 'it is necessary'; the divine 'must' — joy .
) . e brother of yours!
over the found is not optional but fitting
and required.
T 1 5

oov ouvTOG VEKPOG nv
your this dead was
Genitive Nominative Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eipi

genitive of relationship

demonstrative (attributive)

predicate nominative

| vekpdg: 'dead' (metaphorical, as v.24).

main verb (copula)

— imperfect (state)

\

KA1l
and

coordinating conjunction

™

[ b 14
£(noev
has come to life

Aor Act Indic 3 Sg - {dw

main verb (coordinate)

— ingressive aorist

Kol
and

coordinating conjunction

™

P

amoAwAwg

lost

Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - néAAvpt
periphrastic ptc. (w/ implied rjv)

— intensive perfect (settled state)

Caw: 'live'; ingressive 'came to life' — andéAAvut: perfect ptc. 'lost'; the chapter's

paralleling avéCnoev in v.24. keyword, final occurrence — binding the

prodigal to sheep and coin.



coordinating conjunction

g0pEON
has been found

Aor Pass Indic 3 Sg - ebpiokw

main verb (coordinate)
— constative aorist

ebpiokw: 'find'; the found-keyword sealing
all three parables — heaven's joy over the
recovered lost.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. A few points of variation are passed over without a marginal note: at
v.16 the best text reads éneb0uel xoptacdijvat ék tdv kepatiwv (*he longed to be
filled with the pods'), where the later/Byzantine tradition reads yepioat trjv kotAiov
avtoD &md ('to fill his belly with'); at v.21 some witnesses add moinedv pe w¢ éva tév
webiwv cov ('make me as one of your hired men') after vié¢ sov, assimilating to v.19,
and the shorter text is printed; at v.22 the adverb tayxV (‘quickly') is read before
¢Eevéykate with the earliest witnesses; at v.24 dvélnoev (‘came to life again') is read
for the variant £{noev. Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, the spelling

dieckdpmioev) are not noted.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



